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Hrvatska knjižnica za slijepe

                                 Draškovićeva 80/1 (ulaz iz Šenoine 34/1) 

10000 Zagreb, Hrvatska
Tel:  01/64 44 041    Fax: 01/64 44 040
                                                Matični broj: 1494449  OIB:12091168733

IBAN: HR 44 23400091100206999


IZVJEŠTAJ O RADU HRVATSKE KNJIŽNICE ZA SLIJEPE ZA

2016.GODINU

Rukovodeći se misijom i vizijom knjižnice u 2016. godini obavljali su se poslovi predviđeni programom rada koji se odnose na redovnu djelatnost, uz niz novih aktivnosti usmjerenih prema unapređenju kvalitete usluga.

ODJEL POSUDBE

-Nova usluga e-knjige, on line posudba odnosno preuzimanje zvučnih

knjiga sa servera knjižnice pokrenuta 2015. godine postala je prilično

popularna u prošloj godini o čemu svjedoči i broj od 300 korisnika

te usluge. Novoučlanjene učenike s teškoćama u čitanju i disleksijom od početka se usmjeravalo na uslugu preuzimanja zbog neovisnosti o mjestu i radnom vremenu knjižnice, broju primjeraka lektirnih naslova na raspolaganju za posudbu, slanju poštom itd. 

Do sada je na server prebačeno 2650 naslova.

-Posudba poštom knjižnog fonda u zvučnoj tehnici na CD-ima korisnicima

knjižnice u Hrvatskoj i u inozemstvu

-Posudba poštom knjižnog fonda na brajici korisnicima knjižnice u

Hrvatskoj i u inozemstvu

-Dostava knjiga automobilom korisnicima knjižnice jednom tjedno na

telefonski poziv na kućne adrese za područje Grada Zagreba i Zagrebačke

županije

-Dostava knjiga korisnicima knjižnice smještenim u domove umirovljenika

jednom tjedno na telefonski poziv za područje Zagreba i Zagrebačke

županije

-Obavljanje poslova inventarizacije, katalogizacije, klasifikacije novog

 knjižnog fonda

-Izrada obveznih primjeraka za Nacionalnu i sveučilišnu knjižnicu

-Računalni unos podataka o knjižnom fondu u bazu podataka

-Popravljanje i otpis starih, oštećenih i izgubljenih primjeraka
-Digitalizacija starog knjižnog fonda i konverzija u Daisy/MP3 format

-Obnova knjižnog fonda na brajici
-Nabava ambalaže za slanje zvučnih knjiga i časopisa

-Distribucija zvučnih časopisa i časopisa na brajici

-Objavljivanje popisa novih knjiga u zvučnim časopisima i časopisima

na brajici

-Objavljivanje snimki s događanja u knjižnici u časopisu Znanost i

umjetnost kako bi i korisnici knjižnice van Zagreba mogli pratiti

događanja

-Ažuriranje baze podataka o korisnicima knjižnice

-Ažuriranje popisa novoizašlih knjiga na mrežnoj stranici knjižnice

-Pretraživanje i rezervacije knjiga putem interneta

-Objavljivanje informacija iz rada knjižnice na Facebook stranici

-Od travnja ove godine na web stranici knjižnice

www.hkzasl.hr/najave.html mogu se poslušati sadržaji svih časopisa

-Nastavak suradnje s informatičkom kućom POINT d.o.o. vezano uz

knjižnično poslovanje i posudbu

-Posudba CD playera korisnicima koji još nisu ostvarili pravo na uređaj

preko HZZO-a ili ga uopće nemaju

-Obilježavanje značajnijih obljetnica, jubileja i sl.

-Obilježavanje 15. listopada - Međunarodnog dana slijepih osoba

-Obilježavanje Noći knjige

-Obilježavanje Mjeseca hrvatske knjige

-Održavanje književnih tribina - gost poznati književnik/književnica

-Organiziranje državnog natjecanja u brzom i izražajnom čitanju brajice

-Organiziranje kviza znanja

-Organiziranje predavanja s područja popularne medicine

-Postavljanje izložbi radova slijepih i drugih autora

-Održavanje glazbenih koncerata

-Organiziranje studentske prakse za studente bibliotekarstva

-Angažiranje slijepe studentice bibliotekarstva u aktivnostima knjižnice
-Posjeta i upoznavanje s radom knjižnice i njezinih odjela

-Posjeta i upoznavanje s radom knjižnice i njezinih odjela

srednjoškolaca

-Posjeta i upoznavanje s radom knjižnice i njezinih odjela

osnovnoškolaca

-Povećanje broja korisnika – 166 novih u 2016. godini
-Provedena interna statistika od 27. travnja do 29. lipnja ove

godine pokazuje da je na 476 članova posuđeno 6094 jedinica

građe. Prosjek čitanja za člana knjižnice koji je bio aktivan u

zadnja dva mjeseca je 12.80 knjiga! Uglavnom se radi

o zvučnim knjigama, frekvencija brajice i xml formata je puno

manja. Najviše članova koristi uslugu slanja knjige poštom. Druga

zanimljivost je: od 6094 posuđenih knjiga, čak ih je 1674

preuzeto putem interneta. Dakle, oko 33% ukupne posudbe

odnosi se na uslugu e-knjige odnosno preuzimanje, koja je

aktualna samo godinu dana.

ODJEL ZA PROIZVODNJU ZVUČNIH IZDANJA

-Snimanje i kopiranje zvučnih knjiga na CD-ima u Daisy formatu

popularnih svjetskih i hrvatskih autora lijepe književnosti te autora s

područja znanstveno popularne i stručne literature – ukupno realizirano 
157 naslova

-Izrada digitalne arhive zvučnih knjiga

-Prebacivanje originala zvučnih knjiga s magnetofonskih vrpci u digitalni

format te izrada digitalnih zvučnih kopija u Daisy formatu ukupno

realizirano 59 naslova

-Snimanje, kopiranje i distribucija bespovratnih kopija zvučnih časopisa

čiji je izdavač Hrvatska knjižnica za slijepe, u Daisy formatu na CD-u:

1. Izbor –članci različitih sadržaja iz časopisa na standardnom tisku;

izlazi svakih petnaest dana

2. Sveta Lucija- članci religioznog karaktera iz srodnih časopisa na

standardnom tisku; izlazi mjesečno

3. Zbivanja- članci o društveno političkim temama iz sličnih časopisa na

standardnom tisku; izlazi jednom mjesečno

4. Znanost i umjetnost- članci s područja popularne znanosti i umjetnosti

iz različitih časopisa na standardnom tisku; izlazi jednom mjesečno; objavljivanje zvučnih priloga događanja u knjižnici

6. CQ radioamateri –jedini časopis namijenjen slijepim radioamaterima;

izlazi jednom u dva mjeseca
7. Žena- članci iz časopisa na standardnom tisku namijenjeni ženama;

izlazi jednom u dva mjeseca

BRAJIČNA TISKARA I KNJIGOVEŽNICA

-Skeniranje, adaptiranje i/ili izrada brajičnih kopija knjiga svjetskih i

hrvatskih autora lijepe književnosti, kao i s područja stručne i znanstveno popularne literature

- Sveukupno realiziranoi/ili pripremljeno naslova na brajici - 42 
-Izrada na brajici i bespovratno slanje popularnih naslova u svrhu

popularizacije brajice (printanje knjiga po narudžbi- ukupno 24

naslova)

-Izrada na brajici naslova iz lektire za osnovnu i srednju školu - 12

naslova

- Prilagodba naslova u XML strojnočitljivi format - 79 naslova 

-Izrada na brajici priručnika dr Myko San- Zdravlje iz gljiva

-Izrada na brajici priručnika Neda Dropulić - Anoreksija

-Reprint udžbenika Josipa Hrvoja Glazbena notacija (5 primjeraka)

-Tiskanje kraćih tekstova za osobne potrebe korisnika knjižnice

(uglavnom studenata)

-Izrada na brajici molitvenika pape Franje

-Izrada pripremnog materijala na brajici za prednatjecanja po udrugama

i za Republičko natjecanje u brzom i izražajnom čitanju brajice

-Izrada na brajici i distribucija brajičnih časopisa čiji je izdavač

Hrvatska knjižnica za slijepe: Mladost, Žena i Šah- izrađuju se i

distribuiraju kao dvomjesečnici

Obavljali su se i ostali poslovi:

-Izrada džepnog kalendara na brajici

-Izrada katoličkog kalendara Danica na brajici

-Izrada priloga časopisu Žena (Dijabetes, ljubavni romani, Kolumne, Zdrave vijesti)

-Izrada različitih popisa knjižnog fonda na brajici

-Popravak knjiga na brajici

POSLOVI ZA DRUGE NARUČITELJE:

Hrvatski savez slijepih

-Snimanje i izrada na brajici materijala potrebnih u radu Hrvatskog

saveza slijepih (izvršni odbori, godišnja skupština)

-Snimanje i izrada zvučnih i brajičnih kopija te distribucija časopisa čiji je

izdavač Hrvatski savez slijepih (Info, Riječ slijepih)

-Izrada zvučne verzije Kataloga tiflotehničkih pomagala

-Izrada zvučnog priručnika Bijeli štap – moja samostalnost

-Umnažanje i uvezivanje udžbenika i radne bilježnice – Vremeplov 7 i

književni vremeplov na brajici (5 primjeraka)

Udruga slijepih Zagreb

-Tiskanje na brajici materijala potrebnih u radu Udruge

-Snimanje, kopiranje i distribucija zvučnog časopisa Vidici, glasila udruge

Udruga slijepih esperantista

-Snimanje, kopiranje i distribucija zvučnog časopisa Tempo

Radio klub slijepih Louis Braille

-Tiskanje diploma na brajici

-Izrada na brajici Priručnika za slijepe radioamatere početnike

-Izrada zvučne verzije Priručnika za slijepe radioamatere početnike

Tiflološki muzej

-Izrada kataloga za izložbu –„Dramski studio slijepih i slabovidnih Novi

život“

-Izrada kataloga za izložbu – Vasko Lipovac

-Izrada kataloga za izložbu U oči umjetnost (10 primjeraka, 4 legende)

-Izrada reljefnih crteža (15 komada)

-Izrada 4 reljefne slike

-Izrada zvučnog vodiča za izložbu Lupinizam ili socijalna osviještenost

Udruga slijepih Pleternica

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (23 CD-a)

Udruga slijepih Istarske županije Pula

-Snimanje časopisa INFO Udruge slijepih istarske županije slijepih Pula

za 2016.

Udruga slijepih Split

-Izrada džepnih kalendara i katoličkog kalendara Danica na brajici

Biblioteka za slijepa i slabovidna lica u Bosni i Hercegovini

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (100 CD-a)

Gradska knjižnica i čitaonica Hvar

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (12 CD-a)

Gradska knjižnica Ivan Goran Kovačić Karlovac

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (20 CD-a)

Knjižnica Fran Galović Koprivnica

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (100 CD-a)

Gradska i sveučilišna knjižnica Osijek

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (70 CD-a)

Gradska knjižnica i čitaonica Požega

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (70 CD-a)

Narodna knjižnica i čitaonica Vlado Gotovac Sisak

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (16 CD-a)

Gradska knjižnica Marka Marulića Split

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (200 CD-a)

Gradska knjižnica i čitaonica Metel Ožegović Varaždin

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (55 CD-a)

Gradska knjižnica i čitaonica Virovitica

-Izrada kopija zvučnih knjiga prema narudžbi (12 CD-a)

Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova Europske unije

-Izrada na brajici brošure „Mogućnosti financiranja iz Operativnog

programa Konkurentnost i kohezija 2014-2020“ (200 primjeraka)

Klinika Magdalena

-Izrada na brajici letaka- Podaci o pacijentu, Suglasnost za

medicinske intervencije, Prava pacijenata (10 primjeraka)

Grad Zagreb-Gradski ured za socijalnu zaštitu i osobe s

invaliditetom

-Izrada na brajici „Zagrebačke strategije izjednačavanja mogućnosti

za osobe s invaliditetom za razdoblje 2016.-2020.“ (30 primjeraka)

-Izrada zvučne verzije „Zagrebačke strategije izjednačavanja

mogućnosti za osobe s invaliditetom za razdoblje 2016.-2020.“(50

primjeraka)

Restoran In Bocca Al Lupo Volosko

-Izrada jelovnika na brajici (1 primjerak)

Olivam d.o.o. Novi Vinodolski

-Izrada jelovnika na brajici (2 primjerka)

Općinski sud u Rijeci

-Prijepis na brajicu dokumenta- presuda (1 primjerak)

-Prijepis na brajicu sudskog spisa (1 primjerak)

-Prijepis na brajicu sudskog spisa(1 primjerak)

-Prijepis na brajicu- podnesak tužitelja (1 primjerak)

Udruga RODA (Roditelji u akciji)

-Izrada zvučnog priručnika Trudnoća i dojenje (200 primjeraka)

-Izrada zvučnog priručnika Iz rodina kljuna:savjeti i informacije

Roditeljima (200 primjeraka)

-Poslovi konzultacije i odobrenja Brailleovog pisma na ambalaži

lijekova za domaće proizvođače lijekova i strane farmaceutske

kompanije s predstavništvima u Hrvatskoj (37 kompanija)

PROMOCIJE, TRIBINE, PREDAVANJA I OSTALA DOGAĐANJA U

KNJIŽNICI

2016 godina obilovala je raznim događanjima:

Siječanj

- 4. siječanj rođendan Louisa Braillea obilježen je prigodnom izložbom

Fotografija.

- Zlatko Fijucek, svjetski putnik , putopisac autor putopisa „TREĆE

OKO,održao je zanimljivo predavanje sa svojih neobičnih putovanja. .

Veljača

- Predavanje na temu Primo Levi: Vrhunski pisac i vjerodostojni

tumač holokausta održao je književni prevoditelj Tvrtko Klarić.

Tekstove su čitali učenici Centra Vinko Bek.

- Poznata kantautorica i pjevačica fada Jelena Radan održala je

koncert pod nazivom "VOYAGE - NA PUTU DO MENE I NATRAG" -

intimno glazbeno putovanje na četiri jezika uz pratnju Mire Navračića

na harmonici Emila Gabrića na violini i Ivana Gazibare na

kontrabasu.

Ožujak

- Predavanje„U čast Ch. Baudelaireu“ održala je dr.sc. Ingrid

Šafranek, a stihove je govorio glumac Zvonko Zečević.

Travanj

- Uz obilježavanje 400. obljetnice smrti Miguela de Cervantesa

učenici i predškolci Centra za odgoj i obrazovanje Vinko Bek izveli

su u knjižnici raznovrstan program od dramske igre inspirirane Don

Quijoteom do muzičkih brojeva.

-Održano je još jedno državno natjecanje u brzom i izražajnom

čitanju brajice. Dosadašnja dugogodišnja pobjednica Ella Barišić ove

je godine prešla iz kategorije učenika u kategoriju odraslih pa je

došlo do pomaka u dosadašnjoj rang listi. Među učenicima prvo je

mjesto zauzela Marija Sentkiralj, među odraslima Ela Barišić koja je

zauzela i prvo mjesto u čitanju uz pomoć brajevog retka.

Ela je pročitala 160 riječi vezanog teksta u minuti i 119 riječi

nevezanog teksta u minuti.

Marija Sentkiralj je pročitala 121 riječ vezanog teksta u minuti i 70

riječi nevezanog teksta u minuti.

Za tri prvoplasirana čitača u obje kategorije i ovaj su puta bile

predviđene novčane nagrade i diplome kao i priznanja za sve

sudionike natjecanja.

- Gost predavač- prof.dr.Damir Barbarić, filozof i znanstvenik, autor

brojnih članaka i knjiga, godinama prisutan na domaćoj i

međunarodnoj filozofskoj sceni, priređivač i urednik Hrestomatije

filozofije koja se u Daisy xml strojnočitljivom formatu nalazi u fondu

knjižnice, održao je nadasve zanimljivo predavanje na temu „Što znači

čitati“

- Povodom Noći knjige, manifestacije kojom se obilježava Svjetski dan

knjige i autorskih prava, Izdavačka kuća Mala zvona u Hrvatskoj je

knjižnici za slijepe predstavila svoja izdanja: Virginia Wolf "Kuća

duhova", Dorta Jagić "Mali rječnik biblijskih žena", Dylan Thomas "U

smjeru početka" i Sanja Lovrenčić "Vješanje kradljivaca ovaca".

Ulomke iz knjiga čitali su glumci Urša Raukar, Suzana Bliznac i Vojin

Perić. U programu je sudjelovala i pijanistica Iva Ljubičić.

Svibanj

- Druženje uz jednog od najpoznatijih hrvatskih putopisaca i ovisnika

o putovanjima- Jurja Bubala. Njegov putopis Dodir Orijenta

dostupan je korisnicima knjižnice u zvučnom izdanju.

Lipanj

- Ponovno jedno vrlo zanimljivo predavanje - dr. med. Stanislav

Matačić, priznati hrvatski psihoanalitičar i predsjednik Hrvatskog

psihoanalitičkog društva, održao je predavanje na temu „Što je

psihoanaliza i može li nam pomoći?

U ljetnom periodu je u prostoru knjižnice postavljena izložba

inspirirana Pričama iz davnine, Ivane Brlić Mažuranić.a povodom sto

godina od objave.Autorica izložbe je Ljiljana Ivković. Osim citata iz

priča , na drvenim izlošcima možete čitati i brajicu. Izložba je bila

postavljena na nekoliko otvorenih lokacija pa tako i u dvorištu kuće

Ivane Brlić Mažuranić u Ogulinu.

Rujan

- Gostuje književnik Ratko Cvetnić Jedan od najboljih suvremenih

hrvatskih autora. Njegovi romani Kratki izlet, Polusan i Povijest

Instituta dostupni su korisnicima u zvučnoj tehnici.

Listopad i Mjesec hrvatske knjige 15 listopad -15 studeni

-Održana je lutkarska predstava 'Uspavanka za Bellu(Priča o psima)'u

izvedbi umjetničke organizacije Gllugl iz Varaždina. Junaci su psi s

ljudskim osobinama i životnim pričama. To je priča o ljubavi, odanosti

i prijateljstvu koje može svladati sve prepreke i nedaće.

- Obilježena je još jedna velika obljetnica- 400 godina od smrti Williama

Shakespearea. O Shakespeareovim djelima, crticama iz života,

anegdotama vezanim uz njegovu recepciju u Hrvatskoj, uz nekoliko

kurioziteta, pričao je autor i prevoditelj Mate Maras. Sonete su čitali

glumci kazališta slijepih i slabovidnih "Novi život": Suzana Bliznac,

Anita Matković i Marijo Glibo.

Poseban gost na događanju bio je veleposlanik Ujedinjenog

Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu Andrew Stuart

Dalgleish.

- 24. listopad Besplatno učlanjenje u knjižnicu

- Posjeta učenika Privatne gimnazije Boris Bućan iz Zagreba

Knjižnici i upoznavanje s odjelima i s radom knjižnice

- Posjeta osnovnoškolaca knjižnici i upoznavanje s odjelima i s

Radom knjižnice

Studeni

- Predavanje kojim smo obilježili 195. godina rođenja F. M.

Dostojevskog održala je dr.sc. Jasmina Vojvodić s Katedre za

rusku književnost Filozofskog fakulteta u Zagrebu.

- Prigodom svečanosti obilježavanja Dana hrvatskih knjižnica 11.

studenog Hrvatsko knjižničarsko društvo dodijelilo je Hrvatskoj

knjižnici za slijepe priznanje „Knjižnica godine“. Priznanje se

dodjeljuje za doprinos u poticanju kreativnosti,inovativnosti i

unapređivanju kvalitete rada.

Svečanost je održana u dvorani Vidra u Zagrebu. U okviru programa

prikazan je dokumentarni film o Hrvatskoj knjižnici za slijepe

"Knjiga u glasu i dodiru" autorice Marijane Sladetić Drenski.

Izvedena je i kratka kazališna predstava Dramskog studija slijepih

Novi život.

Prosinac

- Održan je 3. po redu kviz znanja. Svim poznati kvizoman, dj,

redatelj i performer Mario Kovač i ovaj je puta bio idejni začetnik i

voditelj kviza. Bile su organizirane četiri grupe po četiri natjecatelja

u kategorijama-književnost, zemljopis, sport, opća kultura itd.

Nagrade su bile novčane, a atmosfera i zabava više nego dobra.

Godina je završila u blagdanskom tonu- koncertom klape Slavić i

njihovih gostiju, klape Boškat koji su izveli stare pučke božićne

napjeve.

Ostale aktivnosti:

- Sudjelovanje na stručnim skupovima i savjetovanjima:

- Djelatnica knjižnice sudjelovala je na velikoj IFLAinoj konferenciji u

Columbusu, savezna država Ohio, a također je posterskim

izlaganjem i usmenim izlaganjima predstavila aktivnosti Hrvatske

knjižnice za slijepe.

- Knjižnica ima i dalje svojeg predstavnika u Stalnom odboru IFLAine

LPD sekcije za knjižnice koje pružaju usluge osobama s teškoćama u čitanju standardnog tiska. Sastanak odbora održan je u Louisvilleu,

Kentucky, i kasnije na velikoj IFLAinoj konferenciji u Columbusu,

Ohio.

- Voditelj odjela za snimanje zvučnih izdanja knjižnice prisustvovao je

Međunarodnoj konferenciji o inkluzivnom izdavaštvu namijenjenom
korisnicima, proizvođačima i distributerima knjiga za slijepe i

ostale koji ne mogu čitati standardni tisak. Konferencija je održana u

Stockholmu, u Švedskoj.

- Povodom 10. obljetnice svoje usluge za slijepe i slabovidne

Knjižnica i čitaonica „Fran Galović“ Koprivnica organizirala je

znanstveno-stručni skup „Socijalno inkluzivne knjižnične usluge“

bila je jedan od suorganizatora.

Djelatnici knjižnice također su sudjelovali u programu s izlaganjem

"Usluge Hrvatske knjižnice za slijepe s obje strane korisničkog sučelja"
- Knjižnica se također svojim aktivnostima (posebice on line

posudbom) pridružila Nacionalnoj kampanji „I JA ŽELIM ČITATI!“

(2016-2017) kojom se želi upozoriti hrvatska javnost na probleme

osoba s teškoćama čitanja i disleksijom.

-Sudjelovanje na 13. okruglom stolu za knjižnične usluge za osobe s

posebnim potrebama Tema okruglog stola: „Imate li teškoće s

čitanjem? Dobro došli u knjižnicu!“ Ravnateljica knjižnice, Sanja Frajtag, sudjelovala je u programskom i organizacijskom odboru te izložila problematiku knjižničnih usluga između interesa javnosti i prava autora

- U radu ocjenjivačkog žirija u sklopu prednatječaja Međunarodnom

natječaju u području taktilne slikovnice koji se održao u Rijeci sudjelovala je voditeljica tiskare, Liduška Salaba
- U radu Komisije za knjižnične usluge za osobe s posebnim

potrebama sudjelovala je Sanja Frajtag
- U organiziranoj akciji ZKD-a bicikliranja knjižničara od Zagreba do

Ivanić Grada i posjeta gradskoj knjižnici sudjelovala je Jelena Lešaja
- Suradnja s narodnim knjižnicama koje su implementirale knjižnične

usluge za slijepe i slabovidne korisnike u svrhu poboljšanja,

proširenja i kontinuiteta usluge održana je prezentacija korištenja

usluge e-knjige odnosno preuzimanja zvučnih knjiga

sa servera knjižnice u sljedećim knjižnicama: Gradska knjižnica

Karlovac, Gradska knjižnica Požega, Gradska knjižnica Virovitica i

Gradska knjižnica Pakrac.

Svrha prezentacije bila je upoznavanje postojećih korisnika knjižnice

s novom uslugom i detekcija novih potencijalnih korisnika knjižnice

posebice djece s disleksijom.
- Suradnja s Hrvatskim savezom slijepih i udrugama slijepih

- Suradnja s Centrom za obrazovanje slijepih

-Suradnja sa srodnim institucijama na području bivše Jugoslavije

(Biblioteka za slijepa i slabovidna lica u Bosni i Hercegovini) i u

inozemstvu

- Kontinuirana promidžba rada knjižnice putem medija - prva emisija o

Hrvatskoj knjižnici za slijepe bila je na Prvom programu Hrvatskoga

radija 29.11., a druga 6.12., u emisiji Jezik i predrasude.

- U časopisima INFO i Riječ slijepih redovito su se objavljivale

informacije iz rada knjižnice

- Na web stranici i Facebooku knjižnice redovito se objavljuju sve

informacije iz rada knjižnice

Novonabavljeno:

- dogradnja postojećeg knjižničnog softvera za uslugu bespovratne posudbe zvučnih

- licence za računala, 5 komada

Ravnateljica

Jelena Lešaja
